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kath. papoknak I O  i n  t r i l l i ó  rJiu'tfztur

Mí*ísj«*h*nik lm von  kin

. iótíl Nz. 
í tengerén

gyelem-erije ;'iImi fenntart 
vn, 11 valódi tudomány, műveltség és 
felvilágosodás fényében a népek 

millióit az üdv partjára vezeti: azóta 
mostani#;, soha sem Ilit Kóma püs
pöke. a l'ápa oly magasztos dia* 
dalünnepet, mint dicsőén uralkodó 
XIII. Leó e három oktávás év 
első nagy napján , — mikor Isten 
kegyelmébe I az egész kér. világ ritka 

ö r ö m c k öz t f>(i é v es papi  
a r a n y m  is  éj é t  

a legfőbb Pásztornak bemutatta.
Páratlan volt a diadal azért, mert 

noha oly sok ellensége van ma min
denütt a pápának, migis a kor. hívők 
szeretettnek és erős hitének sugarai 
áttörtek a hitetlenség jéghideg kér 
gén s Kómáig, a két ezer év viharjait 
dicsőén kiállott Szent P é t e r trón
jáig hatoltak, hogy az éltető ténynek 
árjában körülvegyék és megvigasz
talják a vatikáni ősz (íalambot, ki 
Krisztus anyaszentegyházának hő
sies védelme miatt a sötétség fiaitól 
Szt. Péter trónján oly sokat szenved.

Két év óta készülődött a kér. \i 
lág a pápai jubileumra s a nagy ké
szülődésnek lett is olyan eredménye, 
melyhez hasonlót a világtörténelem 
alig tud fölmutatni, — még a pápák 
boldog korából sem ! A pápa volt, 
van és lesz mindig. ha akarja, ha 
nem a gonosz világ - a legfőbb ha
talom képviselője s a legnagyobb 
érdemes tisztelet tárgya. A pápát 
nem csak alattvaló hívei tisztelik, 
hanem önkéntelenül még ellenségei 
sem vonják s nem is vonhatják meg 
tőle a tiszteletet. Es vájjon mit hi-
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Péter hajója, az anyaszentegyház. a világ zajgó 1 zonyit e rendkiviili vonzalom és ér, deklödés a Pápa iránt, me- 
Szentlélek k e - _________________________________________________ lyet XIII. Leó jubileumakor még a

pogány népek is - -  a világ minden 
részéről — mutattak ? bizonyára azt, 
hogy a pápaság s a pápa a valódi 
eivilifiatio. valódi tudomány és böl- 
eseségnek Istentől kijelölt köz
pontja. kitől mindenkinek tanulnia 
kell. kit mindenki, — tévedés ve
szélye nélkül — hallgathat. Igen, 
a Pápa Krisztusnak, az Isten-Em
bernek, általa kijelölt képviselője a 
földön, kire a lóhátaimat Szt. Péter 

apostol személyében átruházta e 
szavakkal: „Es én mondom neked, 
hogy te Péter vagy (azaz erős szikla)

és e kőszálon fogom építeni 
anyaszentegyházom at, és a
fi okol kapni nem vesznek erőt rajta.
k s  é n  neked adom a meny- 
nyék országa kulcsait ia fő
lelki hatalmat az egész egyházban).
Ks a mit meg kiffen desz a földön, 
meg leszen kötve mennyekben is ; és 
a ni itföfoldandasz a földön, fel leszen 
oldva mennyekben is.u (Mát. XVI. 
f. IS— 19. v.) Újból: nSimon, Jónás 

f a ! legeltesd az én bárányaimat, 
legeltesd <iz én juhaimat ! it. i. az 
egész anyaszentegybázat, a papokat 
és hívőket.i i.Ián.ev. XXI. f. 16—17.)

Elismerte a világ kezdettől fogva 
a pápaság fontosságát; tudta ő jól 
azt mindig, hogy a pápaság erős 
szikla, melyet soha semmi támadás, 
üldözés, rágalom etc, ete. sinc finc, 
meg nem dönthet — mert egy lát- 
liatlan, de mindig érezhető hatalom, 
a Szentlélek védi azt a világ vé
géig. Mát. XVIII. f. 20. v. — Já 
nos ev. XIV. f. Ifi— 17.) Belátta 
tanításának észszerüségét és ma-

Lapunk mai számához negyed iv melléklet van csatolva. — E szám megjelenése czimkópiink késő megérkezése miatt késett.
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gasztosságát, azért lassan kivetkőzött a pogányságból és hitt 
a Pápa tanításának, hitt Krisztusnak. Időnként a kevélység lelke 
azonban támasztott viharokat, Üldözéseket és szakadásokat az 
egyházban ; az egyház hü gyermekei elvérzettek, rágalrnaztat- 
tak, gyaláztattak, csufoltattak, kignnyoltattak; — két ezer év óta 
az egyház soknak volt kitéve s mégis dicsőén ál l ; ellenségeink 
számtalan serege pedig elpusztult, csak a történelem emléke
zik róluk.

Az anyaszentegyháznak és a Pápaságnak semmi sem árt
hat, két ezer év óta fényesen bebizonyított tény ez ! Ha az 
anyaszentegyház és pápaság iildöztetett: győzőt türelem, kitar
tás és imával, ellenségeink pedig mérgükben megfojlódtak, el 
pusztultak. Szenvedett és iildöztetett az anyaszentegyház, szenve
dett és iildöztetett a pápa, de a szenvedés és üldözés, Isten véghe- 
tetlen bölcseségének kifolyásából, csak azért volt máig mindig 
megengedve, hogy az Igazság fényes napja, annál tündöklőbben 
ragyogjon fel a sötét gondolkozást elmék megvilágositására.

XIII. L eó p á p a  jubileuma az anyaszentegyház diadal
ünnepe, mert az egész világ két évi készülődés után fényesen 
hódolt a Pápának. Több pápa ült 50 éves papi jubileumot fénye
sen, nagyszerűen. — de úgy, mint XIII. Leó, egy sem. A többi 
jubiláns pápáknak hódoltak a hívek, de X II I. L c o n a k a 
hívek 350 millióján kívül hódoltak ellenségei is, letéve a fegyvert. 
A pápa diadaltinnepc, az anyaszentegyház diadalünnepe. XIII. 
Leó öröme az egész kér. világ öröme. Gyenge a toll, hiányos 
a szó s tehetetlen az ész azon öröm kifejezésére, mely áthat 
minden becsületes kér. hívőt Szent Atyánk nagy napján. 1887. 
decz. 31-én 50 évet töltött, Isten kegyelméből Krisztus Hely
tartója a magasztos, de nehéz papi pályán, elérve azon a leg
magasabb méltóságot, mely e világon létezik. Es midőn a pápa 
arany jubileumát üljük, lelki szemeink önkénytelenül is a jubiláló 
XIII. Leótól, végig pillant vissza a pápák 203 során Péterig, 
e szakadatlan lánczon, mely nemcsak az egyház, hanem a világ 
történelmén is áthúzódik. Örömmel szemléljük a j ó t é t e m é 
n y e k e t ,  melyek ezen lánczról minden ország és népre Péter
tő l— XIII. Leóig leszálltak és folyton szállnak. E jótétemények 
megszámlálhatlanok ! Könyvtárak vannak teleirva, hiteles és ere
deti adatokkal támogatva a pápák áldásos müdödéséről. Ki 
volna képes azokat bár nagyjában is összegezni az „Igazság44 
szűk keretében V

A p á p á k n a k  köszönhetik a népek legtöbb javukat, a 
k e r e s z t é n y s é g e  t. Az első hittérítő Sz. Péter, az első pápa 
v o 11. Utódai nagy buzgalommal folytatják müvét, inig egy akol 
és egy pásztor lesz!

•,f T Á R C Z A .  §.

XIII. LEÓ PÁPÁNAK.
1888. jan . l-én.

l ó  nyílt a menni/ ! w leszállt el/íször 
Kezedbe Jézus . . . .  boldog áldozat!
Szive színedre fő n i  . . . azóta
Szent o i r e n  f f /  # mi szörnyű változat!
A k k o r  ? szabad, volt ifjú szép eged,
S  MOJVf ? rabbi!hívset kell emelned . . . .
De ád ez Isten-sziv erőt, kegyet.
Oltára nyújt néggyözedehnet!

Bár fá j  szived, bár sajg a mély seht 
Mit árulásnak dudás-tőre sújt, —
Holott e  s z í v  az ember-üdvért 
Mindig vsak égi, tiszta tűzre gyédt:
Jézus szive is bús volt, szomorú,
Mint O, Te is ürítsd a kelyhet . . . .
K  szív oltárin oszlik a ború,
Itt földerül véyyyözedelmed !

A p á p á k  az evageliumuial honosították meg a népek 
közt a jogot, a jogéle te t és jogtiszteletct. A p A p A k az em
beri jogoknak, vagy az úgynevezett alapjogoknak, m i é i  ö t t 
még valamely állam alkotmányba felvette volna, m á r  r é g 
védelmére keltek.

A p á p á k  a rabszolgaság megszüntetésén csaknem ezer 
év óta fáradoztak már, mielőtt valamely államnak az eszébe
jutott volna. . . .

A p A p á k  vezették a népvándorlás barbár népéit a keresz
ténység melengető és felvilágositó napjához. Mi lett volna a 
pogány népekből, mi lett volna a világból, ha a pápáköket be 
nem vezetik Krisztus aklába: az anyaszeiitcgyházba?

A p A p A k n a k minden nép, minden nemzet sokat köszön 
bet minden tekintetben, de egy sem annyit, mint magvarország.1

A p á p a ,  II. Svlvester vette fel a magyar nemzetet 
Krisztus mája kiize, s szamára ez áltál a nemzetek közt o 
d r á g a  hazát biztosította. A t ö r t é n e l e m ,  a mulékony idők 
eme tanítja, a z o k n a k ,  kik okulni akarnak, életmestere, a 
li a z u g á 1 i;i t u s o k n a k  felfedező, ezáfoló, elitélő bírája, a 
mivolt utókor oktatója, fennen hirdeti, a mit nemzetünk év
könyveiben is olvasunk : mi magyarok a romai szentszék m c g 
s z á m 1 AI li a 11 a n jótéteményeivel lettünk elhalmozva.* i

A p á p á k a művészet és tudománynak mindig, kivétel 
nélkül — legnagyobb terjesztői, pártfogói és ápolói. A p á p á k 
n a k  a művészet és tudomány körül szerzett érdemeit elősorolni 
annyi, mint megszámlálni az ég esiilagait, a tölti porszemeit 
és á fej hajszálait. Az egész világ tudja és elismeri, hogy a 
pápák mentették meg az o-elassietis tudományt az enyészettől. 
Ha a pápák nem működtek volna mindig, de főleg u nagy al
kotási! középkorban, — melyet sok s ö t é t  e l m é j ű  é s  t u 
d a t l a n  l ő s ö t é t n e k  és tudatlannak szeret nevezni, mert 
nem ismeri a történelmet: — hát nem tudom honnan tanult volna 
s hol állna a mai tudományával henezegö világ?!

Bármit mondjanak a pápaság ellen írja Br. Kötvős*,i - 
egv bizonyos, és ez az. hogy az emberiséget az anyagi huta 
lom elnyomásától ö oltalmazta meg a k ö z é p k o r b a n .  Ila 
veszedelem fenyegette a nemzeteket, csak a pápa emelte lel 
szavát és elvonultak a vész lellegek. Ila fejedelmek egyénét 
lenkedtek, a pápát választották békebirónak, s ö mindeniknek 
a békeség olajágát nyujtá. Ha szenvedés nehezedett vagy csn

') „M. Á.-jtHKS. 1 v. csikk. llaugK Len.
-) Fin. I)r. S íiim r ,1. a |nt|t/m»ik 1.SK7. tlnt /.. 30. m ink limlnló l'nlinultnu.

:i) (í mull tinink 27 .̂ I.

I m i  ugatok kirőly-tidnid 
A pápa trónnak hármas tiirskörét.
Sötét szivük rögén tövis nőtt 
S belőle körömit fontak füled .
Jézus szivén is van koszorúi,
(> érte kell tövist viselned . . . .  
l)e Szíré oftúrán rész a lm ni.
Itt főidéről véipnfözed elmed!

Jogar gyanánt, — mit elraboltak. 
Keresztet ad rossz pártiitö fiad.
S megfosztani bitor kezekkel 
Szent birtokodtól! rissza nem riad :
Jézus szivén keresztfa domborult 
S fosztott mezén bakók hevernek . . . . 
Szive oltárin oszlik majd borúd.
Itt Főidéről véggyőzeile!me.il!

Sebzett szivedből hinghab ömlik 
Atyán szerelmed égő tengere . . . .
Ah, hisz szived az árulókért 
Bő nő n ló felejtve mindig hőn re re ;
S most, hogy ne sújtsa égi háború,
Mint Jéstis, esdsz értők kegyelmet!
Szive oltár in oszlik a ború 
Itt földéről régyyőzedelmed,!
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pás valamely népre, a pápa hő alamizsnával segített a hajon. 
Nem történt világra szóló esemény, melyben a pápáknak orosz
lánrésze nem volna. A pápaság tehát Istennek őrszeme a földön, 
Sz. I‘étertől XIII. Leóig szakadatlan lánozhan. Nem illik ma 
foglalkoznunk azon alaptalan és semmit sem érő rágalmak s a 
legvastagabb történelmi tndalansághól eredő vádakkal, melyek 
kel a pápaság és Krisztus ellenségei éktelenéi előhozakodnak 
az anyaszentegyház és fejei ellen. Vessünk inkább néhány pil
lantást Kóma felé s lássuk mily inpos msan folyt le a legna
gyobb pápák legniéltóhh utódjának, X I 1 I . L e o n  ak jubileuma. 
Ismeretes az I. olvasóink előtt, hogy az 1**7. deez. hóban a 
világ minden népei küldöttscgilcg jelentek meg a pápa előtt 
iidvkivánataikkal. hozva magokkal a legdrágább ajándékukat a 
vatikáni világkiállításra A világ hódoló népeinek díszes sorá
ból ,i magyar sem maradt el. Láttuk múlt évi utolsó számunk
ban közölt római levélből a magyarok 1-ső zár ándokaimik ün
nepélyes fogadtatását: deez. 2ö-án ehhez hasonló ment újból 
2Ü0 tagból I) r. Ila v n a l d  L. kalocsai bíboros érsek vezetése 
alatt, kikel hasonló kitüntetéssel deez. 211-én d. e. 12 órakor 
fogadott a pápa. A magyarok kettős zarándoklata a magyal
nak örök dicsősége s a hithííségnek legfényesebb bizonyítéka. 
A pápa egész deczemberben a hódolatok fogadásával volt el
foglalva: képzelhetni, mily örömöt okozott atyai szivének alatt
valói hűségének nyilvánítása. XIII. Leó l*,'>7. deez. öl-én szen
teltetett löd papnak s 1 **7. deez öl voll 5o éves pap, ekkor 
kellett volna aranymiséjét mondja, de, Imgv a három oktávás 
év első napját még szentebbé tegye, azon mutatta be juhiláris 
sz. miséjét Annak, kinek kegyelméből e lobbin Helytartója lett.

Az inposans ünnepély oly remekül van leírva a jeles kath. 
..M. Ál l a  m- lap ez évi 2-ik számában, hogy annál pontosabban 
alig lehet leírni, azért szabadjon azt a következőkben közölni:

„O szentsége aranymiséje. Az örök város alapítása óta 
nagyon kevésszer volt olyan magasztos jeleneteknek tanúja, 
mint jan. I-én kora délelőttől a déli órákig. LV),()uO idegen 
né I több tartózkodott Kómában akik kivétel nélkül az 
aranymise végett zarándokoltak. Silvester estéjén az olasz ka 
tonaság és rendőrség már állást toglalt a Létei téren és a bazi
lika körül. A templom tökapuja és előcsarnok el volt zárva, s 
bejárás a Vatikán telöJ nyittatott, ahol a pápai e<endörség 
nemesi gárda és svájezi őrség az újév első pénzétől kezdve 
teljes számban végzett szolgálatot. Fél négykor reggel már óriási 
néptömeg tolongott a világ legnagyobb terén, amelv között azon
ban egy meghívott sem volt található. Hat óra után süni tömé 
gekben. a koesik és magáufogatok belátliatlan során jöttek a meg

hívottak, a Vatikán bronzkapuja elé. A jegy elömutatását a 
Vatikánba való belépésnél is követelték. Nyolcz óra után az összes 
megbivottak. számszerűit *0 ezeren már helyet foglaltak a 
bazilikában.

A szent I‘éter-templom a lehető legfényesebben volt földi- 
szitve, szőnyegek, selyem és bársonyszövetekkel, a melyeket 
arany-bordnre szegélyezett. A gyertyák ezrei a bazilikának min
den részét bevilágították. A kontessio1) körül szövetekkel bevont 
emelvények voltak fölállítva, a melyeken a bibornoki kollégium, 
a diplomáciai kar, a pápa családja, a római főrangú világ, a 
meghívott előkelőségek, a különféle nemzeti küldöttségek stb. 
foglaltak helyet. Az emelvények akként voltak elhelyezve, hogy 
a konfessiót a kereszt-, a középhajóból, s a bazilika minden 
részéből szabadon lehetett látni.

Fontban fél tízkor vonult be ö szentsége sedia gestatorián2) 
a templomba olyan kísérettel, amilyen csak a legünnepélyesebb 
alkalomkor szokott vele lenni, s a milyent Kómában nagyon 
ritkán láthattak 1*7<>. előtt is. Bevonulása leírhatatlan jelenetek 
között történt meg. A világnak csaknem minden nemzete volt 
képviselve a bazilikában. Az osztatlan és legmelegebb lelkese
dés nem nyilvánulhatott volna erőteljesebben, mint ez alkalom
mal. A magvarok tömör sorokban lelkesülten éljeneztek, nénié- 
tek. ínmeziák, angolok, spanyolok, lengyelek, csehek, románok, 
olaszok, portugálok, örmények, klímáink, japániak, elialdeusok. 
négerek, arabok stb. stb. nyelvüknek leglelkesiiltebb kifejezé
seivel éltették a pápát, és kívánták rá Isten áldását. Kendölo- 
bogtatás, a gesztusok minden neme, az örömnyilvánitás minden 
válfaja kimeriuetett. Felejthetetlen és leírhatatlan volt a jelenet 
és hódolat, amilyenben fejedelem még alig részesült. Világba* 
tabun a pápaság, s ezt ünnepelték universalis, mindeneket 
meghaladó méltóságának megfelelőleg. A pápai katonaság alig 
tudta a sorfalat töntartaui. Ks ö szentsége könnyekig meghatva 
a fölnididástól reszkető kézzel osztotta az áldást, s vonult a 
lehető leglassabban a konfessió felé. Isten eso< Iája. hogy e 
gyenge aggastyán össze nem roskadt ezen soha többé nem is
métlődő pillanat hatása alatt.

\z ,,Fcee Saeerdos Magnnsu dallama és fönség(*s szövege, 
> a páratlan precizió. amelylvel ezt a sixtusi kápolna énekesei 
előadták, a legmagasabb fokra emelték a meghatottságot.

Mintegy lő bib rnok volt jelen, s a Kómában állandóan 
tartózkodók közül e-ak gr. IVeci József, a pápa testvérbátyja 
hiányzott nehéz betegsége miatt. Háromszáznál több püspük

0 I ' >.»!iír >/t. I ‘rt**r n|mstol sírja fűlött.. Imi r *a k  ;i |ui|in misézik.
8'i H'ints/.ék.

N ilrriilni kezd mór gi/özri/rfmnf:
Szil‘<‘*1, szaruit, •• tisztit 
Elúsztató korunk honiját 
S sZrlitlrn • >/ lír/illiilliol’ szirén; 
l i l x z n z a i l o s  n l l n r i H l  ,7,,,,,,
S szó:: tront niri/ólil, szó:. \>/> <l< lmi t . 
l'.U'il hnrióiitil’ m /ii I, rs hinimii/i/n/' ;
./« :ns SZU ' ón! i/ifözrórlun t !

E Szirtim lihlil Ilin/ s.t'/i Un zó uhut 
(tltóruil órni/ón leljen iiitrlie/grf ;
Hut/U ggözzön I s t r a a  nemzedékén 
/■: N * i r  " lóin s n /u nzUtilróm/ felett / 
té V O l O r o f i z t f i i i f j  !  zászlóul I I  kereszt, 
Ezt hót IliII ói/n/ f I l i i  Iiirljnl, 
líil r i  merül Jézus Színit he.lt/ezil:
S iiri 'il, ilirsó írsz i/i/u Zeit elmed !

. . . .  /?. J.

A mi vigasztalásunk 1888-ban.

J  sínét a múlandóság éjeiét egy újabb fátyol fődé le. me
lyet az 1**7 ik év szőtt számára. Bázel a múlt év által határolt 
életünkre is a múlandóság újabb éjjele borult bog) a mi a 
miénk vala, az ne legyen többé.

IN mi / Mi az idők I rának határtalan kegyelméből a múlt 
lefátyolozott g_\ ás/ravatala fölött, ott állunk a számunkra még 
egyszer lélvirradt nj év hajnalán. - íme. tehát Isten, ki a 
tudás határát kimérte és az emberek előtt a jövő fönséges tit
kait ellödte. életünk sajkáját az idők tengerén tovább vezeti.

Dicsőség és bála ezért neked nagy Isten, ki a lefolyt 
évben áldólag vezetted életünket és sorsunkat, ki a halál fii* 
valmától és a sir szélétől mcgvédelnioztél bennünket s ki fölötte 
állasz a rettentő múlandóságnak.

Db! mi a jövőben is feléd tekintünk, hozzád fordulunk, 
benned hízunk és remélünk. ne hagyj el nagy Istenünk! 
Tudjuk, te mondod magadról: ,,En vaggok• a kezdet és a vég.u 
Te vagy az Alfa és Omega, változhattam örök és mindenható 
teremtetlen örök lény, ki mindent megváltoztathatsz. Te vagy, 
kinek lelke ott lebeg a rettenetes múlandóság, az iszonyú 
enyészet, a halál, a sir, az idők viharos tengere, a nap ra
gyogó fényt*, az éj sötétlö homálya, a vizek hullámai, a harmat 
csepp, az ég villámon menykövei, a virág-kehely és csillagos 
ég fényes tábora fölött.

„Te vág)-, kit a bölcs láng esze tol nem ér, csak titkon 
érző lelke óhajtva sejt. kinek léte világit, mint az égő nap, 
kinek akarata ronthat és teremthet száz világot, s kinek har- 
matesepp és virágszál hirdeti nagy keze alkotását. “ Te vagy, 
a kiben élünk, vagyunk és mozgunk, a ki voltál mindig, vagy 
és léssz is mindig.

Neked legyen örök bála és tisztelet érte! Neked, ki a 
múlt és a jövő határán állva, nézed a jövő és leviharzott száza-
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pedig a világ minden részéből külön emelvényen foglalt állást.
Végre" ?megkcz<l(i(llietett a csendes szentmise, amelyet a 

keresztliajó és a főbejárat felé fordulva mondott el b szentsége. 
A világ legelső énekkara énekelte Palestrina, Gounop és más 
világliirü mesterek müveit. Háromszáznál több tagból állott a 
zenekar,minden instrumentum volt képviselve, s a bazilika min
den részében magasztos érzelemre lelkesítette az áhítatot a 
a zene és az énekkiséret.

A mise végeztével őszentsége a „Te i)enm"-ot intonálta. 
Iákkor, valamint a mise több része alatt az örök város összes 
harangjai zúgtak. A Te „Deum^-ot nyolc,zvanezer hivő énekelte. 
A hymnus befejezése után ő szentsége ismét a sedia gestatorián 
foglalt helyet, s néhány pillanatnyi pihenés után fölemelkedett. 
Megtört alakja kiegyenesedett, arcza átszellemült, s ég felé ve
tett szemekkel, kiterjesztett karokkal az áldás igéit mondotta, 
amelyre az egybegyűltek feleltek a rcsponzorinmokkal. Ilikor 
a „Benedieat vos“ stb. szavak hangzottak, könnyek áradtak a 
szemeiből s a térdeplő gyülekezet zokogott a meghatottságtól. 
A szilárd-lelkű aggastyán erőteljes hangja áthatotta a lelkeket, 
könnyei pedig fokozták akeresztényi megindulást, l.'rbi et Orbi 
szólt a jubileumi áldás.

Gyönge a szó, gyönge a toll a meghatottság vázolására. 
Aki nem volt jelen, az el nem tudja képzelni a megindulásnak 
azon fokát amely elfogta és magával ragadta a zarándokokat. 
S ez fokozódott még akkor, midőn a pápa a Vatikánba vissza
vonult, áldást osztogatva, tiárával fején, s kezében a triregnum- 
mai.‘) Ismétlődtek az üdvözlések a világ minden nyelvén, a hó 
hódoíatnyilvánitások riadó üdvszózatot képeztek. Karjaikat ter

jesztették a zarándokok a pápa felé, aki e dicsőséget Istennek 
tulajdonítja.

Róma városa azon napot méltóan ünnepelte. A szói teljes 
értelmében tömve volt a l’étertér, a Vatikán és az angyalból kör
nyéke. 300,000 embernél több tolongott ott s térdelt le. mikor 
a pápa a templomban áldást adott. A város szépen föl volt disz.it ve. 
az ablakokban szőnyegek, virágok és a pápa arczképe voltak lát
hatók. A falakra pápai hymnusok voltak ragasztva: a katlio- 
likus lapok diszkiadásban jelentek meg s már reggeli 7 órakor 
egyetlen egy példány sem volt kapható.

Este pedig fényftzönben úszott a város, a papának — mint 
egyházfőnek s mint világi fejedelemnek — székhelye.

Délután négy óráig tartott, inig a néptömeg elvonult a szt. 
l’étcr-térröl: a bazilikából való kivonulás éppen harmadfél órát 
vett igénybe."

') Főpapi, tanítói királyi karmos arany jogar.

dókat, a mint lábaid elé borulnak aztán megsemmisülnek : ki 
annyi bajtól, annyi nyomortól, annyi vértől, annyi vésztől, any- 
nyi haláltól óvtad meg a forrongó népeket és nemzeteket. Ki 
annyi oltalmat, vigasztalást, segélyt, támogatást. menedéket, 
kegyelmet és áldást nyújtottál a szenvedőknek, az Üldözöttek
nek, elhagyottaknak, az árváknak s az élet szenvedései közt 
a halandóknak. Te neked hála, dicsőség és tisztelet mind
örökké, ki reményünk valál a múltban és vigasztalásunk vagy 
a folytou előttünk tárva álló enyészet és rettenetes múlandóság 
nemes szírijén : ki örök világosság vagy a nagy múlandóság- 
ban, mely elpusztít és felemészt minden földi dolgot és elenyész 
betlen örök fényesség vagy a nagy enyészetben, melynek ret
tentő áldozata lesz minden, a mi nem isteni.

Isteni világosság, égi dicső fényesség, mely felvirradtál a 
betlehemi jászol fölött, a világ napjává I ítél Jézus keresztje 
fölött, midőn a nap, a testté lett isteni Igéből kisugárzott 4tün 
düklö fényességet nem bírván meg. elhomályosodott, - légy ve 
zérllnk ez uj év múló hullámain is. melyek elnyelni sietnek.

E világosság, e fényesség volt a tudomány és bölcsészet 
vezér-csillaga a letűnt keresztény nagy századokig i ; ez volt 
„az emberiség kultúrái haladásának tüzoszlopa .telim téve
dések pusztáján át.u

Isten bölcseségc Jézus Krisztusban kiáradt az emberiség 
fölé; az evangélium isteni fényében bevilágította a fold minden 
sarkait, a Világ-Oczeán és tengerek minden habjait: fölemelte 
a földporába aláslilyedt értelmet; meggy uj tolta az elsötétült

Ö szentsége jan. 5-én, hasonló fénynyel, az olasz zarándo
koknak is mondott olvasott szentmisét s (5-án remek beszéddel 
megnyitotta a vatikáni kiállítást. A 7H éves ősz, (le fiatal erejii 
aggastyán fárasztó ténykedései után is igen jól érezte magát s 
egészséges. Jan. 15-én szentté avatást is végzett. Az öröm ha
tása még tart. Hár engedné Isten, hogy a mai világ által is ünne
pelt nagy tudós és bölcs pápa még sokáig éljen s dicsőén 
kormányozza anyaszontegyházát! fíourdeaux J \  '0.

S z e r k e s z t ő  é s  k i a d ó i  s z ó .
IAlpunk jelen. szám árul— Isten segedelméből — ő-dik  

évfolyamúiul lépett. Hangzatos újéveteket nem leszünk, 
hanem újévet nélkül fú ju n k  megtenni mindent, hogy 
iuujijévdemn p á rt fú jn iuk  tetszését kiérdemeljük s hazánk 
és nemzetünk, de kiválóan <'sikinegye s a testvér székely 
metjjék eifíjliázi, tanügyi. társadalmi, közművelődési s 
gazda sági érdekűit minden erőnkkel s odaadásteljes hű
séggel szolgál hassuk a közjóiét érdi kében mindenre kiter
jeszkedő lapunkkal, (Isik-megye ez egyedüli lapjával.

liőrebb p  ragra minőt nem adunk, mivel jelen  számunk  
beosztása hsz irányadónk jövőre isy sőt igyekezni fogunk 
hovatovább mindig tartaIinasabb lappal szolgálni.

1 jajaink egyelőre havonta egyszer jelenik meg ím in 
den hó lő  20-ka közt), eh■ ha szíves és tömeges jtárt- 
fn jó s  mellett lehetővé válik : havanta kétszer, sőt több
szín* is meg fog jelenni.

la tja inkka l szolgálatút kivárniuk tenni mindenkinek, 
miért is hazafi ni jnírto/dst kérünk és rem én yiü n k* j

Különféle inínijbon működő lap sok von ugyan , 
de o/rső kevés ; lapunk fenntartásához áldozatnak alig 
nevezhető árért hozzá járulhat m indenki. aki a nem
zeti fejlődést és e/ő/udaddst hajlandó elősegíteni.

A mi lapunk előfizetési ára egy évre 2 irt. 20 kr.f
( ™ g y  lO  e l v á l l a l á s a  a  í t  p a p s á g  v é
a z ú r t  '. I Hirdetések a térfogat szerint szintén a le
hető legnlesiíkb árért közö/tefnek.

*) /". hifi keh‘tkii> srk<n tiiiiinl jtifi'i/iluif r'jji iirra-luitin mit .litínrti, 
xtáimutámnl’at mrlp húrmitif nzi’i'i'iii/ nirip* jörii xninihan k'i'hlm fnif/v-,.

keblekben a Ilit. remény és szeretet világát : a kcvélx önérze
tében határt nem ismerő ész vezércsillaga, az értelem napja, 
a szív tilztengcre, a felvert szenvedélyek Icliiltö zuhanya, Izrael 
öröme, Jeruzsálem vidámsága s a világ bölrscsége lett.

I)e Isten egész lényében és tulajdonságaiban örök és 
változhatatlau, ki ugyanaz ma. ki volt és lesz mindig. Légy 
mindez nekünk is az uj é\ ben !

(Mi ' mily kimondhatatlan vigasztalás és boldogító tudat 
ez ránk nézve, midőn egész életünk pillanatnyi álom, minden 
kincsünk és vagyonunk hiúság és pillanatnyi káprázat. minden 
eszességünk és tudományunk az isteni világosság pillanatnyi 
felvillanása bennünk: midőn minden, de minden csak a pillanat 
tartósságát bírja, él mosolyog, aztán elenyészik. Mert te 
í runk örökké velünk vagy. nem csüggedhetünk. (Mi! mily 
vigasztaló a rettenetes iniilaudóság közepette, midőn a pokol 
minden hatalma keseredett harezban áll Isten táborával szem 
ben. midőn a háború fekete réme Európa népei, nemzetei, 
fejedelmei hekeje. trónjai és koronája körül ólálkodik s mi 
tudjuk, hogy ott ül égi trónján a legfőbb Hadúr, ki parancsol, 
int (újával a háborgó elemeknek és világbéke honol mindenek 
szivében, kinek trönzsámolyát képezik a múlt és jövő s ki 
tekintetének jóságával vezeti évezredeken át az általa alkatot! 
lényeket legmagasabb ezéljaik felé. A vigasztalás Istene 
hozzon békét és szeretotot. a népeknek höleseséget és igaz 
ságot a fejedelmeknek, hitet és alázatot a tudósoknak, vigaszt 
és oltalmat a szenvedőknek! »
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A  k ik  nem kívánnák m ey ta r ta n i la p u n ka t: kérjük 
már e számot visszaküldeni; ak i az 1-ső számot meg
tartja : azt tisztelettel ikta tjuk előfizetőink sorába, és lapunk  
lobbi számát is rendesen fo n ju k  küldeni becses nevére.

A z előfizetési pénzeket feb ru á r  lO-éi<j kérjük bekül
deni, hofpj lapunk rendes szétküldése fennakadást ne 
szenvedjen. Az előfizetési pénzek beküldésére legczélszerübb 
a postautalvány-lapok használata.

A z irodalommal foyledkozát. üyybarátokat tisztelettel 
leérjük fa l:  kegyeskedjenek lapunkat szellemi munkássá- 
íjukkal is efőseyifeni ! Különösen (Jsikmeyye. és a székely 
megyék értei miséyét kérjük : szíveskedjenek a közeliikben 
fölmerülendő eseményeket, társadalmi s yazdasáyi moz
zanatokat velünk tudatni !

‘Tisztelettel soroljuk itt f ö l  eddiy mer/nyert főbb mun
katársaink b. neveit: Xst/s. ft. hne.ts F. J á k á , f t .  Vitás 
Mózes. ft. linh/eter /f/liácz, ft. Hossza Fereucz, ft. ( 'sicsáki 
Imre. ft. K álm án K aroly. 7. W ieder (jyulti, I .  AHk/ós 
István. I \  (lásjuír István. Hajt mán H iíl.dázsa Sándor , 
Melczer K áro ly , Sándor Kálmán. Hodá Arja id , l  ősein k 
(ii/illa, ] ranesits (j/yida. Húzás János, Ha rabás Ha/mond . 
ft. /Járná l Ayoston. Hourdeau.r JSándor. l)r . Hékésy 
H. Károly, Vivő János, l ) r .  (ér. Kszterházy Sándor sfb.

(i  ue r a j ó - l ) 1 1 r ó, /<V<V«V, ja n .  -*0.
Bourdeaux F. Olivér. F Szabó Lajos.

felöl oh szerkesztő. a  lap  kiadója

X ., /;•. -i- *;• -i- • j í. 'a‘ 'a' ' a' ' a' ‘a' ' a"‘a' a' a 'a 'a ' a' a a' a' A ^  .

TANÜGY.
'  *'jLr .▼. .▼. T. V
jC  • 1 •? .* *.?.* *.T.* *.T * •.?.* *.T.* *.?.• •.?.* *.?.* *.T.* *.T.* *.?.* •.?.* v?: *.T.* • n i

Mit tanítsunk a falusi népiskolákban!

%Vat évig lestem tanfórtiaink ajkáról elröppenni minden egyes 
szót. mely a népiskolák tantárgyaira vonatkozott. Ii.it évig kisértem 
figyelemmel szakközlönyükbeii minden egyes czikket. mely a falusi 
gyermekek tanításáról szólott, de fájdalom! e szó elmaradt s aczikk 
nem jelent meg. mely a falusi népiskolák ezélját szem előtt tartotta 
volna. De mit szólok? Hisz (íönezy l ‘ál meguiotidá, mi legyen a 

tanítás középpontja, s örömmel tapasztaltam, hogy szava 
egész országimn visszhangra talált. Ezen szónak mély értelme 

n. mit kifürkészni, s a lehetőleg érvényesíteni kell.
Nekem azonban ezéloin nem lévén azt fürkészni, én a falusi 

ui tanítás ezélját tekint ve. akarok egy pár szót mondani, 
mert az eddigi tanítás nem vsak nem jó, de téves és rossz. Mit 
tanítsunk a falusi népiskolákban ? Azt a minek az ottani növelnie 
kék az életben legtöbb hasznát veszik. Vagy mit tanul az ügyvéd, 
mérnök, kömilves, ács és asztalos ? Mindenesetre azt a mi hivata
lába. vagy mesterségébe vág. vagy a melynek az életben legtöbb 
hasznát vehetik, de mást csak ritkán, mert ha a kőműves ácsmes
terséget is tanul, bizonyára sem azt. sem ezt nem lógja tudni jól. s 
igy mindkettőben kontár marad.

A népiskola növendékeit úgy kell tanítanunk. Imgy belőlük 
becsületes ember, okszerű gazda és a hazának hasznos polgára vál
jék. Tehát önként felmerül a kérdés, hogy azt a jelen tanmód sze
rint elérhetjük-e ? Tudom, sokan vannak, kik igennel felelnek, mert 
el vannak hígulva, de éli azt állítom, Imgy nem. s midőn ezt álli- 
tnm. igazat állítok.

Egyes emberek, a kik gombdatjokat papírra tudják tenni, 
könyveket írnak, s elnevezik ezeket ,,Népiskolai tankönyvekének.
De mily könyvek ez e k !.......... Egvik rosszabb a másiknál, de jó
egy sincs, habár ajánl va vannak a nagy méltóságú minisztérium által, 
l'js rosszak azért, mert a ezélt egyik sem tartotta szem előtt, vagy 
azt nem fogta fel. Két és fél évtized óta az uj tanrendszer azt 
eredményezte, hogy a nép mind erkölcsileg, mind anyagilag elsü- 
lyedett. mert nem tanult, vagyis a mit tanult annak semmi hasznát

Tele tömjük a gyermekek lejét történet, földrajz, természet
tan. természetrajz, alkotmánytan s más tárgyakkal, és mit tapasz
talunk ? Azt, Imgy a drága időt hasztalan dolgokra fecséreltük el.

Szinte látom, hogy hegyezik a pennát az elfogultak ellenem, 
hogy én ezeket mondom, de csak hadd tegyék ezt ők, mert ezek 
ellenségei a nép jó létének és vagyonosodásának.

Ok a falusi embert el akarják vonni az eke szarvától, a midőn 
annyiféle mesterségre akarják tanítani ökot, a legszükségesebb tudni
valók rovására.

De hagyjuk ezt! . . . Czélom rámutatni, hogy a falusi népis
kolák eddigi tanrendszere rossz, és hogy ezen mi által lehet segíteni?

Veszem p. o. a természetrajzot, mint legilletékesebb tárgyat. 
Tanítjuk az emlősök, madarak, hüllők és halak osztályát s ezek 
különbféle csoportjait. Megmondjuk az egyes állatok hazáját, hasz
nát stb. Es mit értünk el vele!? Azt. bogy rövid két év alatt 
ezeknek hült helye marad az emlékezetben, s azon bizonyos tudat, 
hogy ezek tudására nekik se .Timi szükségük sem volt. De ne hidje 
senki, hogy én talán ki akarnám szorítani, vagy lökni a természet
rajzot a falusi népiskolákból, sőt óhajtanám, hogy ennek tanítására 
legyen a legnagyobb súly fektetve, csakhogy egészen más értelem
ben. Mert mit használ, ha tudják a fin és leány gyermekek, hogy 
mely osztályba tartozik a káposzta, saláta, sóska, szöllö stb., s hogy 
ez vagy amaz milyen színű, mire használják. Hisz ennélkiil is tud
juk. hogy ezekből ételt, vagy italt készítenek, minek tanítani tehát 
felesleges ismeretre őket!? Mint fentebb is mondtam tanítsuk a 
gyermekeket arra. mire nekik legnagyobb szükségük van. s mely
nek a megélhetés kérdésénél hasznát vehetik, s ez falu helyeken : 
H ffIZ'IAI kodás és állattenyésztés. Mennyivel elébb volnánk, ha ez 
előtt csak busz évvel is kezdették volna a falusi gyermekeket az 
okszerű gazdálkodásra tanítani !

Hu tehát ily értelemben óhajtom a természetrajz s úgy min
den tantárgy tanítását. A falusi népnek nagyon kevés szüksége van 
a szellemire, annál is inkább, mivel a munka annyira igénybe veszi 
idejét, hogy magát tovább képezni úgy sem tudja, a népiskolai 
ismeret pedig annyira gyermeke* kell hogy legyen, miszerint férfi korá
ban ennek hasznát kevésbbé veheti, sőt kárára van. mert tudákos 
embereket nevelünk, a mi a tudatlanságnál százszor rosszabb. Tanítsuk 
meg tehát a falusi növendékeket a haszon tálán súgok helyett okszerű 
gazdálkodásra, hogy miként neveljen értékesebb állatokat, hogy melyik 
földbe vessen búzát, rozsot, zabot., vagy kukoriczát, s hogy inin- 
deniknek miként készítse elő a talajt. Hogy mitől hízik jobban a 
sertés és tejel jobban a tehén. Mily szépen írja le Beniezky Irma 
a tehenészetet, melyből falusi gazdáink és gazdasszonyáink egy 
árva kukkot sem tudnak. Bedig mily nagy hasznára válnék ennek 
tudata a szegény falusi embernek ! Továbbá tanulják meg. hogy 
mikép húzhatni a kis gazdaságból is nagyobb jövedelmet, miféle 
mesterséges takarmányokat tenyésszen, s melyik minő talajt szeret. 
Hogyan orvosolja meg. ha ökre. tehene, hivala. lova vagy juha ez 
vagy amaz betegségbe esik. s miről ismerheti meg a betegségeket. 
A leány gyermekek pedig: hogy mikép készítik el egyszerűen s 
mégis ízletesen és táplálóan a burgonyát, paszulyt. káposztát, salátát 
smásétkeket: miként süthet jobb kenyeret; továbbá. Iiogv mitől tojik job
ban a tyúkja, puljkája és mivel orvososhatja a baromfiak betegségeit.

Ily értelemben szerzett tankönyv a haszontalan tárgyakat az 
igaz. hogy kiszorítja a népiskolából, de az előny mindenek felett 
áll. így a népiskola hasznos polgárt, okszerű gazdát és jóravaló 
ügyes gazdasszonyokat nevel, kik n munkában elfáradt férjeiket 
egyszerű, de Ízletes és tápláló étkekkel látják el. kik ettől uj erőt 
nyerve, kétszeres erővel folytathatják a munkát, mely által a vagyo- 
iiosodást mozdítják elő. mi az országok jólétének alapja : inig jelen

elveti a magot oly talajba, hol ez semmit sem fizet, 
más növény bőven eresztett volna, s panaszol, hogy 

szűk a termés, pedig csak tudatlansága oka ennek : vagy szána
kozva nézi. hogy ökre. tehene, melyben van minden reménye, 
szeme előtt elbukik, melyet egy kis tudományával megorvosolhatott 
és megmenthetett volna. A gazdasszoiiv pedig oly ételt tesz a mun
kából haza térő férj elé, melynek táperejét elpárologtatta, melynek 
a hibás készítéstől még ize is olyan rossz, hogy a fáradt munkás
nak ily étkek használása után vagy kedve, vagy ereje nincs a 
munkára, vagy pedig mielőtt használná, jónak látja érzékeit pálin- 
ka-ivással eltompitani. s azáltal az étel rossz izére fögékonytalan- 
ná tenni. Ez. és nem egyéb oka a sok részegességnek is, mit nem 
felületességből mondok, de oly emberek saját szájából hallottam, 
kik pár évvel ezelőtt jó módii, becsületes és józanéletű emberek 
voltak, s ma, mint a pálinka áldozatai, nyomorognak a nagy szegény
ségben. Ezeken sem földrajz, sem mértan, sem természetrajz nem 
voltak képesek segíteni, inig egy kevéssé tanult és (.kos házi asz- 
szony. megmenthette volna. Mellőzzük tehát az oly tudományok 
tanítását a falusi népiskolában, a melyet a falusi emberek értéke
síteni nem tudnak, s bizony többre megyünk, ha a főnév helyett 
megtanítjuk a gyermekeket arra, hogy miként csináljanak egy

ben gazda 
"1 **gy
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krajcárból kettőt, mint*teszik ezt a zsidók. A falusi ember csakis 
az irányban értókeüitbeTi tudományát, inig máskép nyomorult sze
gény marad. Ily értelemben a falusi népiskola tananyaga megváltoz
tatandó lévén, felhívom ft tanitó-egyletek ügyeimét, hogy sziveskt'd- 
jenek jelen czikkemet tárgyalás alá venni, s (megvitatni) hogy 
mit tanítsunk a falusi népiskolákban? l.á szló  Klek.

kánt.'tan ító .

Kalászok a tanügy mezejéről.
Ha te lia ! liát ilyenek is vannak ? — Persze. Imgy vaunak. 

Hisz a tanügy mezején teremnek a legjobb búza, rozs meg árpa- 
kalászok. melyek magvából olyan kenyeret sütnek. Imgy ki belőle 
falatozik meg nem éhezik egyhamar. Tudhatják az urak azt. boga' 
a kalászon kettő érdemel figyelmet: a szúrós pelyva meg a mag. 
mely azalatt rejtezik. .V polyvát sárral gyúrva tapaszul használják, 
mely alkalmas sok tapasztatlau megkenésére. a mag aztán éltető 
táplálék az éheseknek. — Lám mily hasznos minden kalász. Azért 
hát gondunk lesz kalászokat gyűjteni mégpedig a tanügy mezejéről, 
hogy a mi nincs megtapasztva, értein a roskadó iskolákat, megta- 
pasztassék — és ki éhezik, a magas állam kegyes deficites pfotek- 
ezioja alatt. — jóllakhassék. No. de pardon, mert T r é f o r t  ur már 
intézkedett — elrendelte a tanítók fizetésének pontos kiszolgálta
tását s igy a tanító sereg, már fel van segítve.............úgy ahogy,
— hogy fizetheti legalább kamatjait a kölesönöknek. No ez is jó ! 
hátha semmit sem kapnának? öli a népmunkásai — a nép tartsa 
őket -  jó szóval ! Ennél csak többet érdemelnek, ezt Jozbicsek- 
falvi Jozbiesekovics Janó oki. tanító is állítja s magam is megerősítem.

Elég baja van a szegény tanítónak a gyermekekkel naponta 
az iskolában, meg a sok rossz feladvány eorrigálásával, a családi 
gondokkal s e mellett még ha pénzbeli miseriák is bántják, mivé 
lesz? Elszárad, mint a Karit patakja, Ind 1 lyés bús napjait tölté. 
Ily és boldog vult. mert m*ki a holló naponta táplálékot vitt. de ha 
a bajoktól körülvett szegény falusi tanító maga nem töri fejét s va
lami mellék-foglalkozáshoz nem lát, nem él meg. Tehát a 
mellék-foglalkozás jó pl. a faluházánál jut a tanítónak is egy kis 
mellék-hivatal s kereset s ez asztán megfutja a csizma árát.

A mellék kereset mindig jó. főleg ha okvetlen szükséges. 
Lehet az ember iiyulhör-kereskedö is. mint W e i u b e r g  J á k o b  
tanító ur K e i u d n r f b a u : liatuap dolgozik, tanít, a hetediken
meg kereskedést nyit. Az alkalmat n.eg is kell ám ragadni. Szemesé 
a világ, vaké az alamizsna. Tanító esak alamizsnát nem vehet ! ? 
Pedig lehet, lm a háború kiüt és a pénz. az állam pénze, jobban 
fogy. minden miuisteri sürgetés daezára sem lesz honnan fizetni, akkor 

jó lesz az alamizsna is — a nagy uraktól csak igen természetesen, 
vagy a muszkától, ha megver, mitől Isten mentsen ! Ha a muszka 
azonban beüt, akkor legelőbb vége van a zsidó tanítóknak, mert a 
muszka és zsidó két ellentétes fogalom, egymást nem állhatják.

I’eindorfon s több helyen tiszta katli. tanulókból álló iskolát 
zsidó tanító vezet — mii yen elet is lehet ott i  t ’siipa kóser minden 
előadás. Igen. de a t. tanító ur még a bibliából is tanít. Imgy me
lyikből nem tudom, elégaz hozzá, hogy tanít s ebből sok taniló. ki nem 
együtt működik a hitoktatóval a hittanitásiiál példát vehet magának.

A muszka a határon vau. fél mindét! esak mi nem. mert tud
juk, hogy'a muscii légy. melyet könnyénél lehet hajtani, igy nincs 
mit félniük, a zsidó falútoknak sem legkevésbé a Kcindorfinuk. hogv 
muszka kézre kerül s jól megkanesiikázzák az újévben, buzgolko- 
dásaiuak dús megjutalmazása fejében.

f|: KŰZGAZDABÁG.

Néhány szó a gyümölcsfa-tenyésztésiül.
A foldmivelés után elvitázlmtlamd a gyümölcsfa-tenyésztés a 

legnemesebb, szebb és hasznosabb foglalkozás, nem csak foldmive- 
löre, liánéin minden családapára nézve, kinek kertje, vagy esak anv- 
nyi földje is van. melyen egy tvuk képes kapnrgatnS.

A gyümölcsfa-tenyésztés nem esak gazfia sági. Ion « m egészségi 
szempontból is igen fontosdolog, mert Ind sok fa van, ott ’űd; es egészséges 
levegő is van. Gyümölcsfákat nem tenyészteni annyi, mint nem akarni 
egészséges és kellemes iide levegőt szívni. Soha semmi sem fizeti 
ki úgy magát, mint a gyümölcsfa tenyésztése. Ezt fényesen bizo
nyítják egész vidékek igy ; V.-II u n y a ti. H á t s z e g .  I) e v a. 
K o 1 o z 8 v á r M a r o s-V á s á r li c 1 y sth. stb. vidékek, hol a nép

a gyümölcs-tenyésztésből tisztes jövedelmet, húz. Sokan azon balvé
leményben vannak - pedig soha komolyan hozzá nem láttak. — 
hogy a gyümölcsfa hazánkban nem terem meg mindenütt. Ez igen 
téves állítás. Megczáfolják ezt azok. kik szakszerűen a dolog után 
láttak. Mindennek meg van a maga módja, tehát mindent aszerint 
kell tenni. <í y e r g y  ó vidékéről U’sik megyébenI azt tartják, hogy 
nem terem meg a gyümölcsfa : főleg alma, köríve és szilva. Vilá
gos, hogy úgy nem is amint e vidéken szokta legtöbb gazda ke
zelni fáit! He okkal móddal itt is megterem ám. bizonyság erre (ív .- 
S z e n t m i k I ó s o n és S z á r li e g y  e u levő több jól gondozott gyii- 
mölesfás kert. A gyümölcsfák okszerű tenyésztést előmozdítani 
tervbe vette a ditrói: ..K e r t é s z e l i  E g v 1 e tw mely áldásos
keletkezését, a ritka képzettségű, derék ditrói orvosnak Dr. S z i I- 
v á s v  J á n o s  urnák köszöni. Ha mindenütt ily egylet alakul, di
nem esak alakul, hamun annak okszerű utasításait követi is, akkor 
hisszük, hogy a mondott (íyergyó-vidéki puszta kertek pár év alatt 
jó és ízletes gviimölcsesel fogják megörvendeztetni gazdáikat.

Kóma sem épült egyszerre. ( Jyergvót sem lehet egyszerre bé
tám tani. hanem rendre. I >** mit kell tenni legelőbb is. hogy n terv 
kivihető legyen. Lassanként kifejtjük : minden községnek. mint 
rendelve is van - legyen szabályszerűen rendezett faiskolája, mely
ből minden gazda, felügyelet alatt, évente több csemetét kiültet, beolt, 
vesszőágak által szaporít s azokat gondozza s a fák ellenségeivel 
minők a hernyók, mohok stb. folytonos barezbau van.

A f a i s k o l a  r e n d e z é s e .  Ibi faiskolát akarunk állítani, 
nem kell közönyös dolog gyanánt tekinteni az arra kiszemelendő 
belvet: mert az ültetvények tenvészése s virágzására nézve leglé
nyegesebb a told minősége és helyzete. A hely választásánál külö
nösen ügyelni kell arra. hogy szabad, nvilt, szellös és napos, de 
azért az é j s z a k i  — különösen pedig a n y u g a t i  szellőtől védett 
legyen. Oka ennek a tapasztalat szerint az. hogy az é j s z a k i  
szél. kivált tartós kemény telepen megrongálja a nyugati szél 
pedig, mely gyakran és erősen szokott fújni, könnyen elferdíti *• 
görbévé teszi a fiatal csemetéket, mi ugyan nincs lényeges befolyás
sal a fa nemesítésére, de az Ízlést rontja s a kertet diszteleniti.

Legalkalmasabb hely gyümölcsfa-iskola állításra valamely nyu
gatról keletre hajló h e g y o l d a l :  azonban egyenes sikságoii is
lehet faiskolát állítani, mint legtöbb helyen van. lia a föld termé
szete kedvező és alkalmas. Ha a helyet un-gxálasztottuk. a fyjd 
minőségét kcil tekintetbe vennünk. Ha agyagos, könnyebb (öldiietnhoz 
zákeverése által jóvá s használhatóvá tehetjük, de Ita kavicsos, min
den ráfnrditott munkánk siker nélküli marad, mert az ilyen föld 
tökéletesen alkalmatlan, azért inkább a heh legyen kissé alkal
matlan. mint a talaj.

A faiskolák rendezésénél ügyelni kell arra, hogv szabályos 
négyszög legyen, mert ez nemcsak díszes, hanem könnyíti az ülte
tést s mi vetést : szabad téren szükséges magas kerítéssel venni kö
rül. részint a szelek nagyobb dúlása. de leginkább a kártékony 
állatok ellen. Az egész négyszöget keresztiünk által négy egyenlő 
részre osztván, szükséges az egész iskolát mély árokkal körülvenni, 
mert oly növények, mint a gyümölcsfák, melyek mélyre eresztik 
gyökereiket, ahil porhanyó földet kiválniuk, és csak ettől függ sza
pora t ci ív eszesük, de mega föld is. a netalán alkalmatlanabb réteg- 
forgatás által tertnékenvittetik. s a jobb felszín nláásatik.

Hu valaki faiskolát akar állítani, eleve gondoskodjék jó gyü
mölcs-magvakról. azért a fölemésztett gyümölcs mngvát mindig gon
dosan felre kell rakni. A gyiiinölesinag meggyiijtésénél ezélszerü 
ügyelni arra. hogy minden faj külön osztályoztassék. mert sokkal 
biztosabb eredmény, lia például pogáesa-aIma-oltóágat vad pogácsa- 
alma törzsbe oltunk, mintha talán bőr-almába oltanánk. A folytono
san gyűjtött magot árnyékos, de ucu..... dvcs. liánéin szellös helyre
kell tenni, hogy kellően kiszáradhasson, ezután pedig száraz homok- 
kid töltött fiókokba kell rakni a vetés idejéig márezius *2ő-ike 
körűiig.

(Folyt. k<iv.)

g a z ö a s a g i k ii z I e tn é n x e k. 
magvakat
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Mily boldogan ál a madár: 
Mindenütt vsak dalolna já r , 
I iahdgatva, ámkelve —
He}! a rangon az élete!

Érdéit., mezőt, berket beszáll!, 
Mágia este fészket talál;
S  a fészekben picziny párja 
/ioldogitó rsókra várja.

Alikor jő  el már az ára,
Holdogsdgom megadája .
Fészkem legyen s benne, párom.
A ki édes rsákkal várjon !

H a jn a lk a .  * )

Egy kis kép az életből.
®  .
/ i ld ja  ineg az Isten kezelőieteket Marcit húgom !

Nó, liát liopv, « mint vannak, s mennek dolgaik ?
— Isten hozta János bácsi. Hát biz’ valahogyan megvolnánk, 

csak : oh, csak annyit vesződöm, annyit zsörtölődöm, annyit 
veszekedem, annyit czivakodnm ezekkel a haszontalan vásott 
gyermekekkel. Kószák, szófogadntlanok, folyton czivödnak, vesze
kednek, káromkodnak, tépelödnek egymással. Igazán, u gy meg- 
ették a Iclkemet. hogy már nem tudom hová legyek velük. 
Nézze, ez mily kicsiny s már szembe áll a nagyobbukkal. 
sőt még velem is : egymással pedig úgy marakodnak, mint az 
éhes farkas fiák. Nem tudom mi lesz belőlük ?

— Ez aztán elég szomorít dolog kedves húgom. Ha elmon
dott panaszainak csak fele igaz is. úgy valóban én sem gondolha 
tóm, mi lesz majd velők. De hát, miért adtak nekik szabad 
ságot arra, hogy olyanokat tegyenek, miért tűrik és nézik el 
azokat, miért engednek meg nekik olyan rósz és gonosz dolgokat.

—Oh! eleget porolok velők, eleget Ütöm. verem és regit 
lázom őket, de higyje el édes János, bácsi nem ér semmit már, 
a kisebbek sem hallgatnak aszóra, a nagyobbakat már mégse 
morém pirongatni, a roszakat; már fát, vaskanalat vesznek fel 
ellenem s még meg is vernének talán, ha ki nem állanék előlük.

— Ez már kimondhatatlan nagy baj és veszedelem. De 
ennek mind magok az okai kedves húgom.

— De hogyan kedves bácsi, mikor se a szép szó, se a 
rósz szó, se a verés, se más fenyítés nem használ.

— Epén az a baj, hogy igen sokat pörülnek velők, igen 
sokat ütik. verik őket, sok roszat beszélnek előttük, nem 
rendivel, nem okkal-möddal, nem a maga idején és helyén fc- 
nyitik őket.

— De hát mit tegyek velők kedves János bácsi ?
— Hát nem szabad velők egész nap pürülni, velők vitatkoz

ni, üketoknélkül ütniverni, pis/kolni. Mert ezek által a gyer
mek szive egészen clkemétiyedik. megcsükünyüsüdik, eltompul 
és érzéketlenné válik. Megszokják a sok rendetlen dorgálást, 
fenyítést s végül semmi se fog rajtuk. Igen, édes húgom, a szót 
és a vesszőt is a maga idején és helyén kell elővenni, és al
kalmazni. Mindenek felett korán kell a nevelést kezdeni mind
járt a gyermek születése után. sőt az anyának már mikor még 
lilékében hordja magzatját, nagy figyelemmel és gondoskodással 
kell lennie gyermeke jövője iránt. A gyermekekkel szemben 
a szülőknek nagy béketürésre és gondos óvatosságra van szük
ségük. Látja-e kedves húgom, nekünk is vannak Isten kegyel 
inéból gyermekeink, de a mint tudja: azok olyan jók, sze
lídek és jámborok, mint egy-egy kis angyal. Mikor mind a he
ten jelen vannak is, a mi házunknál oly csend, oly békeség, 
oly egyesség van köztük, mintha csak egy volna. Mégis oly 
bátrak, nyájasak, őszinték, nyíltak, vidorakjó kedvűek, virgon- 
ezok, fürgék, szófogadók, engedelmesek, hogy az ember lelke 
gyönyörködik benne. De soha sem hagytuk, s ma sem hagyjuk

') Buxditáflul ajövőre közöljük, e pk-ii verset. <ln a P e g a z u s r a  
kérem nagyon ügyeljen . . . .  & x e  r k.

Őket egyperczig is magukra felügyelet nélkül. Vagy nekem vagy 
a feleségemnek a szeme és figyelme folyton rajtuk van.

Mi mikor még oly kicsinyek voltak, hogy dadogni s járni kez
dettek sem engedtük meg soha nekik, hogy akármit tegyenek vagy 
beszéljenek. Mindig sarkukban voltunk s a szükség szerint szép 
szóval, vagy keményebben, de soha sem engedtük meg, hogy va
lamely rosszat tegyenek; de még a legkisebbet se, — mert a 
hiba, a rósz a gyermekkel nő, a hiba is idővel nagy lesz. Egy 
kis szikrából, egy gyufából lesznek a nagy tűzvészek, égések, 
veszedelmek. Nagy feladat, nagy és szigorú kötelesség neheze
dik a szülőkre, akiket Isten gyermekekkel áldott meg. Sok baj
jal jár ez.

— Igen, kedves János bácsi, de mennyi ezer gonddal, nyo
morúsággal, vesződséggel, küzdéssel, fáradsággal jár ez az át
kozott élet: ki tudna mindig nyomukban, sarkúkban lenni eny- 
nyi vásott rósz gyermeknek, s minden lépésére, szavára figyelni ?

— Elég szomorú és fájdalmas dolog, hogy állataikat, csirkéi
ket, libáikat, sertéseiket, sőt kutyájokat, macskájokat is többre 
becsülik, jobban féltik, gondozzák, mint kedves gyermekei
ket. Ló, tehén, kecske, juh s többi állataik mellé pásztoro
kat, felügyelőt, gondozót állitnak : hideg, hó, eső, meleg, ziva
tar stb. elöl védelmezik. Ha betegség, vagy legkisebb bajuk 
érkezik, hozzáértő ember, orvos után látnak. De ha gyermeke
ikről kell gondoskodni, azokra felügyelni, azokat a rosztól a, 
gonosztól, a bajtól s főleg a lelki veszedelemtől, kárhozattól 
kell megvédeni, megóvni, megoltalmazni, arra nem érnek rá, 
találnak okot, hogy e kötelesség alól kimentsék magukat. 
Kisebb és nagyobb gyermekeiket éjjel-nappal hirtik, tudtok, és 
felügyeletük nélkül engedik eltávozni a háztól. Az utczán rósz 
beszédeket halinak, rósz cselekedeteket látnak, ott másokkal 
czivakodnak. verekednek, kővel egymásra s más jövőmenő em
berekre, állatokra, szekerekre stb. dobálnak; egyik kertből a 
másikba mászkálnak; gyümölcsöt s más kerti veteményeket 
stb. lopnak stb. stb.

így szépen: mégis a magok gondatlansága, de tudtok és 
elnézésük mellett felnőnek, s utoljára lesznek olyan roszak, 
vásottak és engedetlenek, mint panaszolja kedves Margit 
húgom, midőn aztán sem szép, sem jó, sem rósz szó, sem fe
nyítés. sem ütés sem verés nem fog és nem használ rajtuk.

Igen. maguk okai gyermekeik roszaságának. Okta
lan állataiknak, hogy az utczán úgy hányódjanak, főkép éj
jel. m in engedik meg, de gyermekeiknek, ha 10 évesnél 
kisebbek nappal, ha nagyobbak már éjjel-nappal megengedik, 
hogy szabadon rakonezátlankodjanak az utczákon és egyes 
rósz házaknál vagy mulató helyeken.

Többre becsülik állataikat, mint saját Isten képére terem
tett gyermekeiket, kik vér a maguk véréből, csont a maguk 
csontjából, hús a maguk húsából; kiknek legdrágább kincsü
ket kellene képezniük : kikről egykor Isten előtt szigorúan be 
kell számolniok.

Kedves húgom nem gondolják meg, hogy ha Isten élteti 
gyermekeiket, azoknak egykor, mint maguk most— egy-egy csa
ládot kell alapitaniok, egy-egy családnak létet, életet adniok.

Ha gyermekeik roszabbak lesznek maguknál; azok 
gyermekeik es utódaik még roszabbak, mi lesz egy
kor unokáikkal, azok esaládaival. milyen nemzedéket adnák 
a jövőnek, milyen lesz a jövő társadalom és emberiség? Mert 
a több család teszi a társadalmat és jövő nemzedéket.

Ha maguk rósz családoknak adtak életet és alapot, ezen 
rósz családokból csak rósz társadalom és nemzedék lesz s igy 
maguk lesznek okai a későbbi rósz unokáknak, rósz nemzetségnek.

(r niyt. kov.)

I S M E R E T T E R J E S Z T Ő .  I f i #

Itn rszé k. a (ínndviseléstől gazdag, páratlan Ravanyuviz-for- 
rás okkal és elragadóan szép fekvéssel megáldott világhírű fllrdő 
hely, nagy változásoknak néz elébe — a kezelés tekintetében. 
Ugyanis tulajdonosai: Ditró. .Szárhegy székelyközségek a múlt év 
végén elhatározták, hogy ezen — az európai (Uniók kliztitt — 
kitűnően elsőrendű fürdőhelyet az Üveggyárral és borviz-Uzlettel 
» minden hozzátartozó épületekkel, haszonélvezetekkel 26 évre 
haszonbérbe adják es ez által a 13 év óta gyakorlatban levő 
házi  kezelést,m ely nemesakdcficzittelnem járt, sót átlag 70 
e zer frt tiszta jövedelmet hozott érenkint, — beszüntetik.
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Mennyiben indokolt és beigazolt a bérbeadási határozat, 
ezúttal nem taglaljuk : azonban jeleznünk kell, hogy nézetünk 
szerint a — sáplesöknek. prédahajhászoknak nagy teret nyitó 
bérbeadás (általunk ismert' feltételei nemcsak hátrányosak, de 
veszélyt hozók is a tulajdonosokra nézve.

Egyébként, mint tiul.ink, a szóban forgó határozat felleb
bezés tárgyát képezi.

Hisszük, hogy ('sikvármegye törvényhatósági bizottsága, 
hová a határozat elsőfokúkig fcllebeztetett, komoly figyelmére 
méltatandja ezen nem épen helyi érdekli ügyet és nem fogja 
egykönnyen beleegyezését adni egy oly haszonbérleti viszony 
megteremtéséhez, mely előbb, vagy utóbb idegen kézre játsz- 
liatja Borszéket, a több millió frt értékű székelytulajdont'

Szükség ezetén s annak idején ez ügyre visszatérünk.
- A p á p á k  n e v e .  A pápák 8C<> óta vesznek fel uj nevet 

megválasztatásuk után. Csak egy nevet nem viselhetnek, ha 
keresztnevek is volna a : Péter nevet, az első pápa Szí. Péter 
apostol iránti tiszteletből. Első pápa volt ki keresztnevét meg 
változtatta trónra lépésekor- III. Benedek iSf>f> só s . Péter 
keresztnevü pápa volt több, ezek mind más nevet vettek föl. mi 
azt bizonyítja, hogy Péter nevét néni szokás fölvenni.

— T ö r ö k in e e s e t  I> n d á n. A török uralom emlékeinek 
egyike hazánkban a budai József- vagy Kálvária-hegyen emel
kedő, s a lefolyt századok viharaival daezolt kis mecset. kápolna' 
melyben egy török Mohamed vallási! próféta i? (Iiilbaha iFehér 
Atya sirhantja van. A mecset helfalazatán sok, török zarándo
koktól irt fölirat látható; van henne egy kötábla török körirat 
tál, egy fakard és szőnyeg, melyben egy minden harmadik é\ 
ben oda zarándokló török szerzetes arezra borulva és heves tag- 
jártatások közt beburkolva imádkozik. Ilammet-Piirgstall tudós 
véleménye szerint ezen mecsetet csak a törökök tartják — elég 
hibásan — Giil-baba sirhelyeiil: szerinte Kalailikof Ali pasa van 
ott temetve. A mecset a török zarándokoktól évente látogattatik. 
mint nálunk keresztényeknél a búcsú járó kegyhelyek. A mecset 
13<lf)-ben épült s máig is rendkivüli erős.

— S z t. M i k I ó s aj á n d é k a. Sok helyen azon szép szokás 
dívik, hogy deez. Gáli a gyermekeknek s még másoknak is 
Mikulás ajándékot- adnak döbben kívánják tudni eme szokás 
eredetét. Kimondtuk röviden : Szí. Miklós mirai püspök Á/siá 
báni. f r  Ö4'> deez. Ci.' midőn még ifjn pap \ •»11. sziilöv ár sá 
bán. P á t á rá b a n l.yeia tartománya kis Ázsiában eg\ igen 
s/.egénv. de becsületes ember lakott szomszédságában, kinek 
bárom nagy leánya vala. Az ember nem tudta leányait szegéin 
sége miatt férjhez adni. azért őket kéjházba akarta küldeni. Szt. 
Miklós ezt megtudván, titkon egy tele nagy zacskó aranyat do 
bolt be a szegénynek szobájába, melyből leányait férjhez adta 
s a nagy bűntől megmentette. Szt. Miklós napján ezen eset nn 
lékére szoktak az ajándékok adatni. Jusson eszünkbe mindig, 
mily drága a lelki tisztaság.'

, ^  ^  $  *$> Kp KP 1$, Kp.ip .

HÍRROVAT. r  + -
■ $  v  ^  v  $•;$, $  $  $  ^  4, v

MAtíYAliOliSZ.Uilínl.

Báró Kissennyei SENNYEY PÁL. I
1824. apr. 24. 1888. jan. ?. I

A/. mattá" tmjjy "vnszszal kezdő n n e z  ó\ el, mi ti t. r-\ j;Mi. 
lfliullf.lt újítói egyik tnndükiii csillaga Hr. S c nn y i 11,'„

ll.’íy mit és kit vesztettünk l.nnnn nzt nm dnyájmi tudjuk, mert 
erőseit érezzük 11 nagy fárfitl elhunyta íiiliitti liijilnlmat, ki egyházunk a 
hazánknak. S z . I .  I v  11 n kir. 1 írszilgá nnk e i. is oszlopa tnln. Midiin 
jnl.il sorsot reméltünk hazánk dolgainak vúlti.zásáhan. akkut- estünk 
ni attól, hogy — mint 11 ,.M. Á.u luitniii csillagos hója nnunijn • 
nn rántjissnk ki a nemzet könnyeden ós saját akarata ellen t inin-  
n r d n m l n t t  csapások ós szenvedések ürvcnyólitil: liitunin liimuti 
<'S kimis megpróbáltatásuk közt liiiztinms „szil h ad r I v ii ónin á r ‘ 
bűnhődjék e r k ö l c s i  111 n jt rom Iá ml ó ,■ t, melyben tallai erények 
Htjáról letérve a politikai Icslctisóghcn kcjclgctt s a hazát mái-már 
a tönk szélére juttatta.

Br. Sem.yey Pált.— lehet sok bih.be, merült s eltévedt Sz. István 
országa népeinek büntetéséül— szólította ki Isten a kihűltéiről, hogy 
ne legyen védelmezője, mert nem érdemli meg. Kikutatl.atlanok az

Urnák utjai! ha ő akarja és jónak látja: még támaszt a nagynak 
méltó utódot, s különben is megnyugszunk n Gondviselés követ
kező próba-csapásainak terhe alatt.

Br. Seímvei sokkal ismeretesebb alak, hogysem őt ismertetni 
kellene, azért itt csak röviden adjuk életrajzát : szül. 1824. apr. 
24 -én Budán. Atyja B. S. Károly, anyja gr. Nádasdy Erzsébet 
volt. Elemi és gymnásiumi iskoláit Budán és Pesten, a jogi kurzust 
pedig K a s s á n  végezte kitűnően. 1840-ben apja elhalt s ö 17 
éves korában átvette a családfői teendőket; 1841. Zemplén-megye 
tiszteletbeli ni- s 1842-ben főjegyzője lett. 1844. a m. k. helytartó
tanácsi s 18-1 (5. udvari kancelláriái tiszt, titkár lett és cs. kir. kamarás, 
mint ilyen az udvari kancelláriánál az országgyűlési dopartamen- 
tumban nyert foglalkozást. 1848 Pozsonyban regalista s k.-lielmoezi 
képviselő, vallásközoktatási osztály-főnök. v. belső titk. tanácsos: 
[HŰI. az osztály főnökségről lemond: I8(if). tárnokmester kir. 
helytartó és főrendi tábla elnök: 1872. és 1875. ismételten k.-liel- 
ineezi iZenipl.l képviselő s 1884. i*v vegén förendiliazi elnök oh 
országbíró, valamint több rendjel tulajdonosa stb. slb. magas hivatalát 
f' év jan. .'{-.•ín hosszas szenv edés után bekövetkezett haláláig' diesöe;i 
viselte. Ozvegv neje: br. Fiátli .Mária kivid 21 évet élt a legboldo
gabb házasságban: gyermekei: Béla. Mária és (íéza. A nagy férfin 
elhull ytát a szomorú család fs számos rokonokon kiviil gyászolja az 
egész ország, a királytól kezdve a legutolsó polgárig. Temetése jan. 
5-én ment végbe a háznál Bpcsten. honnan családi sirboltb i vitték 
s C-án ott elhelyezték Bottyán községben. Zempni. Adjon az Ur 
neki méltó utódot ! Ilave pia unióin !

f  Dr. Zádori Ev. János esztergomi kanonok, theologiai tanár, 
pápai ka,na,-ás. h ittudor. a magyar katli. t mlomáiivosság egyik kitii- 
nöségo nincs többé. A kérhdhefleii halál öt is kiragadá az élők 
közül az öröknyugaloin helyére, melyre itt oly sok érdemet szerzett. 
Gr. Zádori szül. 18.4I. nov. C-án K á d l o c o n  i Pozsony-megye i. 
Pap lett 1854-ben deez. 7-én. Irodalmi pályáját l85C-Íiaii. mint 
b a I a s sa-g y a r m a t i káplán kezdte L o n k u y  első lapjában a 
..T an  ó d á i  I. a pok*‘ban K á d l o c z v  néven. N emsokára az 
ágozatos hittan tanára lett az esztergomi tlieologián. Itt 34 
db. nagyobb irodalmi munkát irt s több éven át szerkesztette a 
jeles M a g y a r  S i ó n  havi közlönyt, melytől szemeinek gyenge
sége miatt orvosi tilalmira vsak két éve állott el. s folytatását a 
ptpuoveldei tinir.ikri biz m. A ti igv tudóin i i v.i férfiúink halála 
v dóbiM váratlaa volt : d • Iió'm i -edh o l . * - u i e l v  ;i 1 1 > ól-li qira 
rolmuiosabhaii működön, inig végre 1**7. de.-/. .50 in d. u. 5 óra
kor kioltó drága életét. Gr. Zádor i  hau az ogvház és haza nag\ 
Midóst. jeles tanárt és papuevevebit. szeutéh tii papot, önzetlen haza
fit s ritka jellemű férfiút veszített.

Temetése nagy gyászililiiepélv és részvéttel 1888. jan. 2-án 
d. e. G. ;» ó. ment végbe Esztergomban. B. i. p! Olyan v olt halála 
milyen élete: csendes, szent! Valóban itt is e| lehet mondani ..(plidis 
vita niors est ita és non patent maié móri. ipii bein* vixerit. Ilim* 
mm iiiuierito niors relio vitae voeatur. Umle et pöetu :

I t tibi niors felix eoiitingat, vivere disee:
I I felix possis vivere. disse Iiiori ! - S/. Ágoston .

Nm. I.ÖNHAUT SZKIJ KKIfKNCZ püspök i n u n k  ö  K*ja 
I. év  jan tt-én 71. sz . a. kelt s s z e r k e s z t ő n k h ö z  kü ld ö t t magas  
l e i r a t á b a n  az  . . Igazság*  ez. la p u n k a t  k eg y e s  p á r t f o g á s b a  vett*, 
a z t  megrende l te  s s z e r k e s z t ő r e  valainint a z  összes  d o lgozó  t á r 
a k r a  legkegyel inesebb fö p ász to r i  á ld ásá t  ad ta .

■ 'OH .̂.11 l ll ir /,nMiipcau diiyui Kisasszonyon t.,................... .....
n |„i|u.i jiil.il..itminftl lOoóv.-s . vlnnliilóját is linm-píll.'-k

Trefort minisim- ur :i kiM.crint ii-v plinti'/.ósn Yt?i nt/.n
•' I.-i|.<"v.l.l.-k r.'ltiniijn s n ki. snniinmininnk .•ll.irlósn i|gvól....

Iljr. prinnisln,/. iltinit.il küldőit mim vúlns/. isiik nkknr 
mliitik. Int nlidili :i mn, |dis|iilki knr tnmicskiiziist tart. A iniiiistiT 
nrmik vnn ns/.i-, .In n |iilsjiőki karunk is vnn nm ! 1 !

Budapesten .inti. I,ó ,d.;jőn kór mn»zkn katmnit kisültek 
n ndumv.lin/.lin. A kót ffgvvert.d.ii ós sünnalitins kin.Vn.ii k.Vik 
'""-"k'r.'ll n Iliinket tniiin tnniniini akaró sereeln'il : Int mind „Irán 
\ itózek. llát nkknr nines mit telni n linlmrntól. A világ liékólien útin

ozekesíehervartt s*t. István királvttuk ós K..l..».vártt
Iliin,mii Miitviis kinilviink szohrnt emelnek!

A 2-ik nagy magyar »irái.d.,klntot dr. ............ I l.«j„s
knl,lesni Inlinrnnk érnék vezetóse alatt fónvesett fngmltn a pn|in midi 
eV  deez. líll-en. mikor n s„k nin-vnrtnnlórliiilmr.. I'őlim n kér. tte- 
\ élésről szólott. A znr.itnl,.klnl „tt volt n pápa „dsójóti. azután \n  
pnlvlin ment n nevezetensópek ll|egtekitlit,'se vóeett.'

Bitróban. Ileez. Ml-ón ó év i'Stéjón n sz. Iieszótlel
' ' k 1 - 1 v ,l " l.ittnnnrtnUnttn : este n pnpni jnl.ll...... .félórát

linrnnjprztnk— titáttnnp, itjóvimpján \ s gs ós It. Ma latit tm A I nini.
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fííesp. pl 78 vés kora rlaczára teljes fiatal élővel szónokolt és I
segédlettel T e  Dei i  in-os misét tartott, a pápai jubileum alkalmá
ból. A templ< m zsúfolva volt. mint rendesen. A pápa szándékára 
sokan gyóntak és áldoztak is. mi dicséretére válik a ditrói híveknek.

— Dl róban.az „Olvasókör'4 és „Társaskör44 L ez. egyletek több
rendbeli ' tekezletszerii megbeszélések kifolyásából összehívott közös 
gyűlés ' .i*en, mely f. évi január 15-én tartatott, hosszas, helyén-he- 
lv--- szenvedélyes és beható megvitatás kölcsönösen békejobbot 
..ynjtának egymásnak és a két egyesületnek egybeolvadását hatá
rozták el. Ezzel szerencsésen útja vágatott Ditró társadalmi életén 
egy év óta dühöngő sötét viszálynak. Hogy mily és mely okok 
idézték fel az oly annyira kárhozatos és el késéi edett egye
netlenséget, mely jó egy évtizedig veté vissza községünket a fej
lődés utján, vádaskodásba boesájtkozni nincs szándékunk. Leplet a 
szomorú múltra i De örömünket fejezzük ki a kedvező megoldás felett, 
melynek kifolyása, hogy az „Olvasó-Társaskör44 megalakult és az 
1888, évtől 1890-ig bezárólag s tisztviselőit is megválasztó a követ
kező eredménnyel : Elnök : Deák István ny. r. k. lelkész ; alelnük : 
Fülöp István, igazgató: Lukáts dános, titkár: Osihy Péter, jegvző: 
Köllő János, jiénztáros : Jakab Péter, könyvtáros : Zakariás István. 
Választmányi tagok : Barabás Rajmoml. Búiig! Árpád, Dobrihán Ger
gely. Lázár János, Miklós István (s, leik.) Szatmáry János, Száva 
István, Dr. Szilvássy János ,orvos, > Taschek Gyula, Vranesits Gyula. 
Pgyanaz „Olvasó-Társaskör44 választmánya az egyesület részére f. 
hó 17-én tartott gyűlésében a következő hir-, élez-, és szépirodalmi 
lapokat rendelte meg: 1. „M. Állam44, 2. „Egyetértés44, 3. „El
lenzék44. 4. „Bpesti Hírlap44, 5. „Pesti Hírlap44, 0. „Borsszem Jan
kó44, 7. „Bolond Istók44, S. „Ország Világ44. 9. „Vasárnapi Ijság44,
1U .„Igazság44, 11. „Székelyföld.44 Ö8.

— Színház Diíróban. Völgyi O. József jeles színtársulata 
10 előadással mulattatta a közönséget a hosszú farsangi estéken.
A játszók közül egyet sem emelünk ki, mert a maga szerepét min- 
denik a publikumnak legnagyobb megelégedésére, sikerrel játszotta.

— Szt. István katli. műintézet, Bpesten. IV. Fjvilág-utcza
13. I. emeleten megnvilt : ajánljuk a közönség figyelmébe.

OLASZORSZÁGBÓL.
Olaszországban azok, kik a pápa világi hatalmának 

helyreállítását sürgetik megfbsztutnak állásuktól. A hitükhöz lifi katli. 
hivatalnokok mindent eltűrnek ősi szentegyházuk jogainak megvé
dése miatt. Talán nein fog már sokáig tartani az egyház és állam 
szorult helyzete..

A pápa jubileuma alkalmából az olasz királytól semmit 
M*m akart elfogadni, mindent visszautasitott. Mig a béke helyre nem 
áll s az egvház elrabolt javai \ issza nem adatnak nem is lehetséges 
a barátság.

XIII. Leó pap i előtt végre a muszka ezár is kifejezte üdvözle
tét, jubileuma alkalmából táviratilag — mely nem valami sokatmondó.

— A SalesiüllUS rend, nagyérdemű Generálisa, ft. Don Bosco 
János atya intézkedése folytán a pápai jubileum..a ethnographiai 
kiállítással volt képviselve, mely az argentint és patagoni vadnépe
ket illustrálja, hol rendtagjai működnek.

Ft. Don B08C0 Ev. .János atyát, ti Salesiantis remi ge
nerálisát jatt. 1 -éti szellőidén élte ; későbbi tudósítások szerint a 80 
éves aggastyán jobban van.

OR()SZ< ORSZÁGBÓL.
—  Jan. 2-án ** nihilistát végeztek ki hitótáu Szt. Pétervá- 

rott, köztük volt Gs e r t i o w is. ki a ezárt akarta leölni.
_A czár Zujev ezredes és orosz katonai követ által ki

jelentette. lmgv o háborút nem akar 9 az orosz sereg csak könnyebb 
megélhetési szempontból vonult a határszélre.

NÉMETORSZÁGBÓL.
—  Az erfurti szt. Ferenc/ r. apáczáknak a kormány csak 

a katli. házaktól nigedte meg u koldulást. A jámbor nővérek erfurti 
kórházában pedig vall  áskll lö n I.ség u él kill találnak a szenvedők 
ápolásra s nékik még sem szabad a más hitiiek jótéteményét igénybe 
venni. Ez csak a katholikusok iránti gyűlölet rnt kifolyása!

— Dr. W intíhorst orsz. képviselő a pápa juh. ünnepén a 
hannoveri katli. Ünnepélyen remek beszédet tartatott, mely sok pro
testánst is elragadott.

FR A N < JZI A<) RSZÁ ÓBÓL.
Don Chariosnál Velonczébe. 18.-7 tleez. 14-én Cha^nburd 

gróf híveinek nagy küldöttsége járt, hogy öt a tnuiczia trónra meg
hívja, de ö még határozott választ nem adott. Isten intézkedni fog 
neinsokáru a sokat szenvedett országgal.

•) Mely 1887. ián. alakult.
-—

Január hó.

Tisztelt olvasóink b. figyelmébe ajánljak a következő beküldött
müveket és lapokat:

X I I I .  L e ó  p á p a  é l e t e .  Irta^Füssy Tamás, kiadja a Szt. 
István társ. Igen díszes könyv; méltó a pápai jubileumhoz. Kapható 
Budapesten a Szt. István társulatnál. IV. Lövész ut. 13. uz. Ara ?

S z á m t a n i  v e r é r k ö n y v .  Irta Józsa S. Ára 1 frt. 40 kr. 
Rendelhető Ditróban a szerzőnél. Nagyon ajánljuk.

A d i t r ó i és s z á r h e g y  i testvér községek nyomdájának ár
jegyzéke és mutatványa. Igen csinos kiállítású füzet Áll a követ
kező részekből : előszó mely elmondja e nyomda történetét; 92 féle 
betű minta, végül mindennemű egyházi és világi hivataloknak szük
séges nyomtatványok, névjegyek stb. sth. árjegyzéke. A nagy é. k. 
b. figyelmébe ajánljuk.

E r é n y e k  g y ö n g y e ;  irta De Doss A. ford. Dr. Vasa A. 
Ára : 50. Rendelhető szerkesztőségünknél Ditróban.

K o r u ti k. 4. évf. szerk. Kador Sándor. Képes heti lap. Ren
delhető Budapesten VIII. Mária ut 30. sz. ára fí frt Kitűnő társa
dalmi dolgozatokat közöl.

P a p o k  l a p j a .  Ö. évf. szerk Talabér János. Heti lap. Ára 
5 frt. Rendelhető Bpesten IV'. F. J .  rakpart 2. Tartalma páratlan. 
Papoknak nélkülüzhetlen. Mindenki roppant sokat tanulhat belőle. 
Ajánljuk s terjesztjük is.

fKolyt. kőv.)

MULATTATÓ

A p ró  ig a z s á g o k .
( T a n u l ó k  n a k )  Bölcsen szólani szép. de csak akkor hozza gyümölcsét..

Hogyha a mit mondasz — tettel erősíted azt.
Halljad az intelmet, hogy romlásod kikerüljed.
Búr arany-ók hátán , a szamár nem változik át ám. 

zúutáni ha kozd a tinó, a nagy ökör tanító.
( I f j a k n a k . )  Ádám, vámson, Lót. Dávid, Salamon ki-ki nagy volt.

S mind nő-cselbe esett, — biztos óképp ki leh et?  
iö  r e g e k n e k . ;  I njuk, a mink megvan, gyönyörünket leljük az njbaa. 
(P o I i t i k u o k ú n  k ) Legyen az asztaltól minden hántás szava távol. 
(.1 ó g ú s /. o k n a k.) Bajt d ogot -/.ültek sok törvényszékek, ügyészek.
(O y ,r v á « /. a t ) A bajokat ineg terhet jó , hogy megszokja a gyermek.

Orv..-* orvosnak javul.-íst nem adhat,
,r . - . s /o r e  már nincsen neki akkor, csak te vagy Isten i

(Hál int h Gyula)
A példa beszédek és jóim >ndá>ok az emberi ész megfigyeléseinek 

eredményei. Clltrder.)
Nem gazdagít, de boldogít a m egelégedés.
Az valódi lia/.ati. ki a közjó gyarapításával kívánja magát boldo

gítani
A renyhe láng-ésmnek és véka alá rejtett gyertya világának semm i

hasznát nem vehetni.
Telet jég  nélkül ós öreget hidegség nélkül nem képzelhetni.
Az Istennek, Királynak és Hazának nevét hiába fel ne vedd.

-<x3«*g — (Thetrrexrk.J
P é ld á k  é s  a d o m á k .

M f l l m i c h t o n  t ti d o m á ti y a. Tudvalevő, hogy Melanchton 
Külöp nagy kedvelője volt a tényét-jóslásnak (Ciromáutia) és azt képzelte 
magár-'.I. fogy  a tenyér vonalairól m egjósolja a  jövőt. Kgykor egy isme- 
r<i-t látogatott meg, ki az napon született gyermekének bölcsőjéhez ve- 
zoiie. Molnnchton megfogta a csecsemő kezét, figyelmeden nézte ós végre 
uiorul.-i: J  fiúból nagy hittudós le»z“ ! A polgár mosolygott és fe le ié :  
„Coik Inga 'hl. leány no volna, Domine Filippe !

H a l a .  — Orvos: Kérem ez több, m int a mennyit kívánhatok, ön 
i'Hl frtoi akar fizetni, holo tt csak .'>() frtot ígért azon esetre, ha anyósát 
iih iííK ' i'oin : szerencsétlen-égre  azonban m eghalt. — L’r : Kppen azért 
„vvo, u r!  >u i i.l.et tett, mint a  m ennyit ígért s nem  volnék tisztességes 
ember ha meg nem hálálnám  fáradságát.

K i I á t á s. Azt mondta V. kinek sok baja volt an yósával: eljön 
az idő, midőn az anyós el válási ok lesz.

N y í l t  k é r d  é a. Merre van oly földrész, s oly népet merre ta
lálunk. hol nem kormányoz : pénz, papucs és szerelein V

O k. - Miért nincs a nőknek szakáink ? — kérdé Pista apjától.
No azt könnyű eltalálni Ki a manó tudná őket megborotválni, mikor egy 

pillanatig sóin áll meg a szájuk?
K e d v e s k e d é s .  — Kodves fe le ség ! ha te valami falatot ehetsz, 

az nekem öröm. ha pedig ón ehetőm valami jót. az neked öröm. Ma tehát 
neked örömet akarok szorozni, kedvedért a jó  rostélyost mind megfogom enni.

J
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T a l á n y o k .
S a á m  t a l á n y o k .

37. 123. 3(5. Újságban van sokféle.
17. 29. Legkedvesebb m inden felett.

23. 4. 17. Ezzel zárjuk  napjainkat.
4. 23. 39. 44. 46. f)3. A jó  biró szivében is lakik.

21. 13. K irályok versengnek érte.
19. Á llat ez, de szokszor káros.

2. 15. 35. 18. E z  is az is igen torkos.
35. 5. 21. 11. 38. Az állatok egyik rendjét képezi.
36. 18. 6. 16. I . Ebben fogják a  farkast is.

31. 7. 8. 7. 17. 2. Csak k irá ly t illethet.
10. 26. 32. 28. 29. Az em beriség átka.

15. 4. 34. 33. 3. 20. E z t bántalm azni szégyen
27.40 . 2. Női név.

9. 25. 14. 19. Hasznos házi bútor.
(Az ezek e t helyesen megfejtők közt egy diszkötósil : E r  é u v o k 

G y ö n g y e  ez. könyv fog kisorsoltatok Határidő m árc /. 1 - ig ) 
S z ó t a l á n y o k .

H a t betűből állok, házi eszköz vagyok,
S használta tva semmit egészen nem hagyok.
Első ké t betűm nek örül gazda s nyáj,
Á ltala  vidám  lesz a  mező és a  táj.
T íz betűből állok, szótagom csak három,
Disznó öleseknél rám is szükség vagyon,
Első, hátsó tagom ugyan egyet je len t,
Asztalos, ács, kovács, m indcsak ezzel terem t.
Középső szótagom a  föld adománya.
H a jó  idő j á r  rá. m arhák takarm ánya.

(A megfejtők közt kisorol tátik  az „Igazság" I-H . évf. H atárid ő  inárcz. 1-ig.

N  e  C 1* O 10 g .  Hr. Sennyei Pál országbíró es főrendiházi elnök, (* I 
éve< korában Hpeston. 3-án. —  Dr. U p p  Vilmos csornaprem ourei kanonok 
és igazgató-tanár, é le te  52,papsága 27 és tanárság  32-ik évében 3-án K eszt
helyen. — Keresztúri/ Ödön Ügyvéd párbajban  h a lt  ol jnn_ i»-ón, özvegyet 
és sok árvát hagyott a szerencsétlen  Mooson. — Patsch b illöp r. k. esperes - 
pleb. 4-én tüdő szélhildésben m eghalt Moson- sz. dánoson. — Id. l ’öldeári 
Mihályité : Madarassy Rozália 78 éves korában 6-án Pesten. Az elhunyt 
F. M ihály Pest in. a lid ián  an y ja  volt. — Dániellik J ó zse f  vál. püspök és 
egri kanonok ország h ir í  tudós, m eghalt 71 korában E gerben . 23.án. - 
Cásnyi Ferencz m aros-vásárhelyi tábla-b iró  87 éves korál>an agyszelhii- 
désbeu  8-án. — (irreskó Jó zse f  gazda 54 éves korában Keserűn (Pest-m.) 
m egfagyott az utón, szekorén bort vitt. — Oyörfy József oh  M artini János 
vasúti-gyakornokok állom ásuk beszüntetéséért öngyilkosuk lettek . - -  Dr. 
Sándor Héla ügyész m aros-vásárhely volt kitűnő <ziilöttjo, d e ./.. 26-án 
31 éves, kinek kora h a lá lá t édes a ty ja  . Sándor János nyug. kir. táb la 
biró túl nem élhetvén, követte fiát a halálban  72 é. k. - - Aatouovich János 
>■■/.. püspök és nagyprépost Kalocsán 73 éve- k. jnn. I 1-én. R ujko \irh  
Istráa  isk. kanonok Eperjesen 75 éves k. doez 27-én. dág.'.csi Péterf, 
József korm ánybiztos llmlán a gőzösről leesvén jan . 15-éu m eghalt <58 évk.

Szerkesztői telephon.
F t. V. M. u r n á k .  8 zt.-K irá ly . Beküldött becses czikkeit rendre  

közöljük. Közelebbről terjedelm es levél megy, üdvözlet! M. K. .1. 
u raknak (Jyf. tél-szűke m iatt a l>. czikkekot csak jövőre közölhetjük . - 
M. I. Hová lett szép lantod és toilad vedd elő újból s folytasd nemes 
u tó d at! — M. .1. P é to rfa lv a : köszönet a  jóki vánságórt, a  lap in ten tio ra  kfil 
detni fog. — (l. M. ii i n a k  T ű r .  az  assignatio iiiegórkc/.ett-o ? — Ft. 
K. .1. u r n á k  V e r s e g l i .  Bizonyosan küldeni fogunk, m ert bőven ren- 
de!kezünk. - -  .1 I. u r  n :i k. M -l g ia  Még nem kész. m ert ninc. e lég  m eg
rendelő, de azért előjegyzésbe vettük K öszönet!

I  1 2  HZ) :£ü T  IE  3ST ZT E l  I Z .
:■ :e s t e s t :*$•:

Ú J  K Ö N Y V N Y O M D A !
melynek czélja:

KÖZSZOLGÁLAT I nem a MEGGAZDAGODÁS !
-------- —

Gyergyó-Ditrő és Szárhegy
legtyabb-féle „Amerikai Gyorssajtóval” , 92-féle legszebb betü-fajjal és minden 

felszerelési kellékekkel dúsan ellátott

r. l

n
1

f i

pontosan, gyorsan s minden versenyt kizáró olcsó árakért kés/.it 
m ia a c L e n  n é T r e r i  n e v e z e t t

könyvnyomdái munkálatokat.
M e g re n d e lé se k h e z  m in d ig  a  le g jo b b  m in ő s é g ű  |>a|>irok h a s z n á l ta tn a k .  

0 f T  Vidéki m egrendeléieknél csomagolási díj nem számittatik. .1 - 1.)

S
!

W .t a e t t a c * ® - : : <> :<> m x x m .  x m ®

(2 -*> S Z A B O - T E S T Y E R E K

KÖNYVKÖTÉSZETE
Gyergyó-Oitróban,

fölvállal s pontosan, gyorsan (■$ olcsó árakért
• .. k észít.

mindenféle KÖNYVKÖTŐI munkálatot
egyszeri! vagy díszes kiállítással, márvány-melszés- 
vagy dús aranyozással, vászon vagy bőrkötéssel.

U G Y A N I T T  K A P H A T Ó K  I

íré- és Rajzszerek, Tan- és Imakönyvek, Naptárak s!l>.

Egv kissé használt, de még egészen jó: valódi

STBGEE-ÍÉ ÍA 8 RÚ GÉP
r: olcsó áron eladó. Ilővebb értesülést nyerhetni az

„Igazság" kiadóhivatalában. 01.)

riik i Ji1 klfG P i f j  Lq pl Lg f-j U] fd iri rd r-Tp T m JIiT n Jfe
|  Frissen lőtt Fogoly-s Császár madarak. Nyíllak [H. 
ij és Őzök illő árakért megvétetnek Gy.-Ditróban ^  

a S z a b ó -T e s tv é re k  könyvkötészetében. ( 4 . ) ^
ISIZ15IS 5 S 5 H 0  <11 tn rd  In n d t jT fü tj t jg g n iT l?

Felelős szerkesztő cs Iaptulajdonns: Bourdeauz F. Olivér. Lap kiadó : F. Szabó Lajos. 
Nyomatott Gyer^yó-Ditró és HzArhegy köuyvuyoinilájábaii, Ditrébuu, 1888.


